Nigel from China Wants to Work with You

-A English/Chinese Translator’s Resume
Personal Details

Chinese name: 李瑞良 (Li Ruiliang)        English name: Nigel

Gender: Male                           Date of birth: March 13, 1984

Place of birth: Chenzhou, Hunan, China      Place of Residence: Nanjing, China
Native language: Chinese                  Second language: English
Contact Information
Mobile: +86 139 1476 3020                 E-mail: liruiliang313@163.com 
Skype: liruiliang313                      Yahoo messenger: liruiliang313

Windows Live: liruiliang313@hotmail.com
Education

Graduated with a bachelor's degree in English in July 2007 from College of Foreign Studies at Nanjing Agriculture University
Career

November 2006 to present, working at Nanjing Shanglong Communications Co. Ltd, a company specializing in Chinese-to-English and English-to-Chinese translation, as well as web localization, with Forbes, PR Newswire, New-Global, Wisers Information, etc. as its major clients
Areas of specialization
Translation of press releases; press kits; public relations, marketing and advertising literature; technical and instruction manuals; magazine and newspaper articles; market reports and surveys; corporate annual reports as well as software and web localization.
Software

Trados (TagEditor), Acrobat, Passolo, Microsoft Office, OpenOffice, Photoshop, Dreamweaver, 
Completed projects:
Web localization: English to Chinese 
Co-localized the official sites for Advanced Energy ( www.advanced-energy.net.cn ) and Malaysia External Trade Development Corporation ( www.matrade.gov.my/zh/ ).
News release: English to Chinese 
Translated more than 500,000 words of news release for PR Newswire, a leading news distributor based in New York.
Corporate documents: English to Chinese 
Translated 40,000 words of internal documents for Ingersoll-Rand, a leading manufacturer of construction and industrial equipment. 
News synopsis: Chinese to English 
Translated more 2,000 pieces of news synopsis for Hong Kong-based leading information provider Wisers Information and for a US client. 
Reports and correspondences: Chinese to English 
Translated more than 70,000 words of reports and correspondences from Chinese to English for Japanese leading electric devices manufacturer SANYO.
Looking forward to working with you!

